
Leto IV - Štev. 4 (76)
UREDNIŠTVO in UPRAVA 
Č edad - Via B. De R ubeis 20 
Tel. (0432) 71190 
Poštni p redal Č edad š tev . 92 
C ase lla  p o s ta le  C ividale n. 92

ČEDAD, 15.-28. februarja 1977
Autorizz. Tribun, di T rie ste  n. 450

HIzdaja ^  Z T T

T iskarna R. L iberale - Č edad

Izhaja vsakih 15 dni
Posam ezna štev ilka  150 lir 
NAROČNINA: Letna 3000 lir 
Za inozem stvo : 3500 Mr 
Poštn i tekoči račun  za Italijo 
Z aložništvo  trža šk eg a  tisk a  
T rst 11-5374

O dgovorni u rednik: Izidor Predan 
Q uindicinale
Za SFRJ 40 ND - Žiro račun 
50101-603-45361
»AD IT« DZS, 61000 Ljubljana, 
G rad išče  10/11 - T elefon 22-207

Sped . in abb. p o st. II g r./70  
P oštn ina p lačana  v  gotovini 
OGLASI: m m /s t  +  IVA 12% 
trgovsk i 100, legalni 200 
finančno-upravni 150, 
o sm rtn ice  in zahvale  100, 
m ali oglasi 50 b e se d a

PRVI RESNI KORAKI ZA O B N O V O

V ČENEBOLI IZROČENIH PET HIŠ 
DARILO DELOVNIH (JUDI SLOVENIJE

Svečanost v Čeneboli ob dodelitvi slovenskih hiš

A CANEBOLA CONSEGNATE 5 CASE  
D O N O  DELLA R. S. Dl SLOVENIA

DISCORSO DEL SINDACO CELLEDONI E DEL GIOVANE RAPPRESENTANTE DEL PAESE CLAUDIO PETRIGH

V soboto ,  5. februar ja  je bi­
la v Čenebol i  nad Fojdo krat ­
ka, a p o m e m b n a  sv e č a n o s t ,  
na kateri  so  izročili pe t im dru ­
ž inam kl juče montažnih hiš,  ki 
so  dari lo de lovnih ljudi So c ia ­
l is t ične republ ike Sloveni je  
Čenebol i ,  kakor nam je pričal 
dvojezični  nap is  na eni izmed 
hiš.

S lo vesn os t i  s o  s e  udeležil i  
župan  obč ine  Fojda Roberto 
Celledoni ,  deželni  odbornik 
za km et i j s tvo  Emilio Del Gob­
bo, funkcionar  deže ln e  uprave 
dr. Rolando Cian,  pokrajinski  
s v e to v a le c  Pavel Petricig,  s e ­
kr e ta r  SRS za urban izem Bo­
ris Mikoš,  po d p re d se d n ik  š t a ­
ba SRS za civilno zašč i to  Vin­
ko Gobec ,  p re d sed n ik  komi­
s i je  za n a ro d n o s tn a  v p r a š a ­
nja pri RK SZDL Sloveni je  
Jože  Hartman,  medobčinsk i  
s e k r e a r  SZDL za Poso č je  Vla­
do Uršič,  p redstavnik i  g r a d b e ­
nega  podje t ja  SGP iz Nove 
Gor ice,  genera ln i  konzul 
SFRJ v Trstu Ivan Renko, 
p r e d s e d n ik  SKGZ Boris Race,  
p re dsedn ik  koord inac i j skega  
odbora  za po m oč žr tvam po­
t r e s a  v Beneški  Slovenij i  Dino 
Del Medico,  p r eds edn ik  d r u š t ­
va «Ivan Trinko» dr. Viljem 
Č erno  te r  števi lni  drugi  p r ed­
stavniki  b e n e š k e g a  kul turne­
ga in d ru žbe neg a  življenja.

V imenu v a š k e g a  odbora  te r  
v imenu koord inac i j skega  od­
bora  iz Č e d a d a  je s l o v e s n o s t  
odprl  domač in  Ado Kont, na­
kar je Briški ok te t  zapel  Pre­
š e rn o v o  «Zdravico» t e r  p e ­
s e m  «Ste lu t i s  alpinis» v s lo­
venšč in i .  Po pozdravu g os t om  
in p r eds ta vn ikom  podje tja  
CGP iz Nove Gor ice,  ki je pod 
vod s tv om  a rh i te k ta  Attilia Zo- 
rat t ini ja zgradi lo mo n ta žne  hi­
še ,  je Ado Kont predal  b e s e ­
do županu obč ine  Fojda Ro­
ber tu  Celledoniju .

Ta je v s vo je m  nagovoru 
poudari l ,  da s e  je v Čeneboli  
u r esn ič i lo  eno  izmed š tevi ln ih 
dejanj  č l o v e šk e  so l idarnos t i  
v pom oč  po p o t r e s u  prizadet i  
deželi .  S tanovanja ,  ki jih je 
darova la  so c ia l i s t i č na  r e p u ­
blika Sloveni ja ,  bodo o m o g o ­
čila pe t im druž inam oz. 18 lju­
dem,  da zapus t i jo  svoja  dose-

novno zaživijo normalno  ži­
vl jenje,  omogoči la  bodo m a ­
terialni  in moralni  dvig Čene-  
bole.  Ko je poudari l ,  da gre  
za prave  po rabn e  in t ra jne  
hiše,  s e  je župan zahvalil  d e ­
lavcem,  ki so  sodeloval i  pri 
gradnji ,  s lovenski  vladi,  koor­
d i nac i j sk em u odboru  iz Č e d a ­
da te r  v se m ,  ki s o  pomagali  
pri u r e sn ič eva nj u  te  pobude  
Ob koncu je omeni l  š e  e n e g a  
izmed š tevi ln ih n e r e š e n i h  pro­
b lemov občine ,  to je čenebol-  
ski vodovod,  ki ga je po t r e s  
zelo poškodoval .

Za župa nom  je v imenu va ­
š č ano v spregovori l  v narečju 
mladi  v a š č a n  - de la ve c  Clau­
dio Petrig.

«Sam an sin Čenebole an 
vam be teu ja t dve besede. 
Na šest maja je paršeu potres 
an s tim  jok, žalost an tarple- 
nje. Potres je ložu našo vas na 
kolena. Danes Čenebola se 
klada spet na noge, an da lju­
dem no hišo». Petrig je n a d a ­
ljeval: «Mormo zlo zahvalit 
RS Slovenijo in nje pridne die- 
luce, ke nam so šenkal tole 
žornado, ke nam so šenkal te­
le hiše.

Na šest maja naše tarplenje  
je blo brez konfina, danes po­
maganje se je videlo čez use 
konfine.

Tarplenje nas je nardilo vsih 
bratre. Hvala, hvala velika z 
vsih sarcam, dragi bratri Slo­
venj, vaše pomaganje nas je 
puno naučilo.

Upam, de vsi tis ti, ki danes 
pojdejo tu tele lepe hiše, bojo 
miei tu nih sarcih to danes, 
jutre an nimar, de druga na- 
cion nam je pomagala. Zak tel 
ljudje vedo, de če si bomo po­
magal, an če bomo usi bratre, 
se mormo tie t radi na svjete».

Ključe novih montažnih  hiš 
je fo jd skem u  županu izročil 
po d p re d se d n ik  š t a b a  SRS za 
civilno za šč i to  Vinko Gobec ,  
ki je spregovori l  o pomoči ,  ki 
jo je Jugos lav i ja  nudila po po­
t r e su  pr iza te t im kra jem v Po­
soč ju  in v deželi  Furlaniji-Julij- 
ski krajini.  «Hiše,  ki jih d a n e s  
iz ročamo»,  je dejal,  «so prve 
izmed š t i r i d e se t i h  hiš,  ki jih 
S loveni ja  gradi  v po m oč  pri­
zade t im kra jem v Beneški  S lo­
veniji .  Pomoč s e  bo nada l je ­
vala tudi vnaprej ,  po dogovoru

m ed  državama.  Vsekakor  pa 
pomeni jo  so l i d a rn o s t n e  pobu­
de  po p o t r e s u  p r e d v s e m  po­
g lobi tev  in razš ir i tev s o d e lo ­
vanja me d ljudmi in med 
dr žavama,  ki s e  je začelo  že 
prej».

Kot zadnji ,  je v imenu d e ­
že lne  uprave  spregovor i l  od ­
bornik Del Gobbo,  ki je ocenil  
s o l id a r n o s t  SR Sloveni je  kot 
de janje ,  ki s t r em i  k s o d e lo v a ­
nju me d različnimi pol it i čni­
mi s i s t e m i  t e r  izraža voljo po 
č imbolj š ih  odnos ih  m ed  ljud­
mi in državami .  Poudaril  je po­
m e m b n o s t  o s i m s k e g a  s p o r a ­
zuma,  p r e d v s e m  njegovega  
g o s p o d a r s k e g a  de la  te r  o m e ­
nil n e k a te r e  m a n j š e  že u re s n i ­
č e n e  p ob ude  g o s p o d a r s k e g a  
so de lo vanj a  m ed  deže lo  Fur­
lanijo - Jul i j sko kraj ino in SR 
Slovenijo.

Po končanih govor ih so  Del 
Gobbo,  Vinko Gobec ,  Dino 
Del Medico,  Boris Mikoš t e r  
župan  Cel ledoni  izročii ključe 
s ta novanj  p r e ds ta vn ik om  dru­
žin, ki bodo  v njih živele.  V 
imenu družin so  kl juče pr ev­
zemali  njihovi mladi  člani ,  d e ­
kleta in fant je ,  kar je lepo 
s imbol iz ira lo mlado,  novo na- 
do Č e n e b o le  in vero  v  pr ihod­
nost .  Ko je domači  župnik At ­
tilio Balbusso  blagoslovi l  s t a ­
novanja in je Briški ok te t  za­
pel š e  nekaj  l judskih pesmi ,  
so  s e  vaščani  in g o s t j e  zadr ­
žali v pr i je tnem razpoloženju 
ob kozarcu vina in sk r o m n e m  
prigrizku.

Izročitev prvih montažnih  
hiš,  ki so  kot povedano ,  dar i­
lo delovnih ljudi Sloveni je ,  je 
ve l ikega  po me na ,  ne s a m o  za 
Čenebolo ,  pač  pa za celo Be­
nečijo.  Že do gr a je ne  h i š e  iz 
Sloveni je  v Čenebol i  p r e d s t a ­
vljajo vel iko mora lno  s p o d b u ­
do za nada ljno obnovo Bene­
čije,  za naš  preporod.

Podobne  mon ta žne  h iše  iz 
Sloveni je  s e  gradi jo in s e  bo­
do š e  grad ile po naših raznih 
va se h .  Pr ičale bodo sedanj i m 
l judem,  ki želijo os ta t i  na 
svoji  zemlji ,  pa tudi  pobočim 
rodovom o neprecenl j iv i  č lo­
vešk i  so l idarnos t i ,  ki je prišla 
od naš ih  bra tov  v Slovenij i  in 
koliko s o  pri speva l i  za obno­
vo naš ih  vasi .

Un altro atto di solidarie­
tà um ana sta per compiersi. 
Tra breve si p row ederà alla 
consegna delle chiavi degli 
alloggi che la Repubblica 
Slovena ha gentilmente of­
ferto per ospitare alcune fa­
miglie senza tetto di Cane- 
boia: cinque prefabbricati
per a ltrettanti alloggi che 
serviranno ad accogliere 18 
persone e perm etteranno lo­
ro di abbandonare gli allog­
gi di fortuna, per riprendere 
la vita normale dimentican­
do i gravi e pesanti disagi 
affrontati in questi ultimi 
nove mesi.

Il villaggio di Canebola 
grazie anche a quest’ultimo 
intervento è materialm ente e 
moralmente risolto: riappa­
re il sorriso e la gioia, la vo­
lontà di vivere e di lavorare, 
consci di avere di nuovo una 
casa.

Sono case, vere case, an­
tisismiche, confortevoli, gra­
ziose, realizzate in modo en­
comiabile.

Mi sia consentito a questo 
punto di esprim ere il più 
sentito e commosso grazie a 
tu tti gli operai ed i tecnici 
della vicina Repubblica in­
tervenuti nella costruzione 
degli alloggi per il loro pro­
digarsi e per lo spirito di sa­
crificio dim ostrato nella rea­
lizzazione dell’opera.

Un caloroso saluto di ben­
venuto ed un particolare rin­
graziamento vada al Presi­
dente della Repubblica di 
Slovenia ed agli autorevoli 
membri del Governo Sloveno 
qui rappresentati da alte 
personalità della politica e 
della cultura.

Alle Signorie Loro che con 
la personale presenza testi­
moniano della bontà, del sen­
so civico e della solidarietà 
umana, a Loro tu tti che han­
no voluto partecipare la 
gioia delle nobili genti di 
Slovenia per le offerte fatte 
a coloro che hanno bisogno, 
vada il ringraziam ento più 
solenne e l’augurio di lunga

e serena prosperità estensi­
bile a tu tte le genti della vi­
cina Repubblica.

Mi si consenta ancora di 
ringraziare il Comitato di 
coordinamento per l’aiuto ai 
terrem otati del Friuli orien­
tale, qui rappresentato dal 
Sig. Del Medico e dal concit­
tadino Ado Cont che tanta 
parte hanno avuto nel coor­
dinamento e realizzazione 
della opera. Anche all’archi­
tetto Zorattini, delegato per 
i problemi tecnici, vada l’ap­
prezzamento più cordiale e 
sincero.

Agli autorevoli membri 
della Giunta Regionale del 
Friuli - Venezia Giulia e del­
la Giunta Provinciale di Udi­
ne qui intervenuti - Assesso­
re Regionale all’Agricoltura 
Del Gobbo ed Assessore Pro­
vinciale Toffoletti - per ave­
re sempre seguito con ansia 
le sorti delle genti montane 
ed a tu tti coloro che hanno 
avuto parte nella ricostruzio­
ne dei nostri paesi, il nostro 
più caloroso e sentito grazie.

Con i sentimenti più devo­
ti di gratitudine e ricono­
scenza porgo a tu tti il più 
cordiale saluto ed il ringra­
ziamento più solenne, con­
scio che le nostre popolazio­
ni non sono sole nell’imane 
tragedia e dell’esistenza di 
una mai sopita solidarietà 
umana.

I l  d is c o rs o  d i 
C la u d io  P e ir ig h

Sono un figlio di Canebola 
e come tale vorrei dire una 
breve parola. Il 6 maggio 76 
la distruzione piombava su 
Canebola; il pianto e la dispe­
razione di chi vedeva tutto  
perduto si univa al panico ed 
al terrore. Il terrem oto aveva 
messo in ginocchio il nostro 
paese.

(Continua in 2» pagina)

danja zas i lna  b iva li šča in po-

V prihodnji številki bos te  brali o pom enu  razstave 

” C A N K A R J E V O  G L E D A L IŠ Č E  ’’
v Čedadu, ki je odpr ta  na društvu ” lvan Trinko,, 

O D  18. FEBRUARJA - DO 6. MARCA

Il sindaco di Faedis, Roberto Celledoni mentre pronuncia il suo discorso 
di ringraziamento.
In primo piano da sinistra, Dino Del Medico, Ivan Renko, console generale 
della Jugoslavia a Trieste, l ’Assessore Regionale a ll’Agricoltura Del Gobbo, 
il sindaco Celledoni, Boris Race, Presidente dell'Unione economica e cul­
turale slovena di Trieste ed il sig. Hartman, rappresentante dell’Unione 
Socialista Slovena.
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I Z R O Č I T E V  S L O V E N S K I H  H l Š  V  C E N E B O L I  
C O N S E G N A  D E L L E  C A S E  S L O V E N E  A  C A N E B O L A

C laudio Petrjg  se  zahvalju je  delovnim  ljudem  S lovenije  v im enu Č en eb o le
C anebo la  - Č enebo la . C laudio C oiu tti della  RAI di Udine m en tre  in te rv is ta  
l 'A s s e s so re  Del G obbo

Il s in d aco  di Faedis, C elledoni, co n se g n a  le chiavi di una de lle  5 case , 
dono de lla  R.S. di Slovenia

Na sv e č an o sti izročitve  m ontažn ih  hiš iz S lovenije  v Č eneboli je nastop il 
tudi «Briški o k tet» , že lepo znan ben ešk im  S lovencem

Deželni sv e t  so g la sn o  spre je l d o k u m e n t  o obnovi 
p o tre sen ih  krajev Furlanije in BenečijeI I  d is c o rs o  

d i C lau d io  
P e tr ig h

C ontinuaz ione  dalla 1a pag.

Sono passati nove mesi. 
Speranze e delusioni, fiducia 
ed abbattim ento si a lterna­
vano provocando una forma 
di vita fuori della normalità. 
Oggi, speranza e fiducia ri­
nascono nel nostro cuore in­
travedendo un orientam ento  
nuovo nella nostra vita.

Canebola sta risorgendo, 
offrendo di nuovo un asilo 
ai suoi figli, un tetto  a cinque 
sue famiglie. A nome dei be­
neficiari lasciatemi esprimere  
tutta la mia gioia ed i più vivi 
ringraziamenti.

Un pensiero particolare di 
gratitudine va alla Repubblica 
Socialista della Slovenia ed ai 
suoi operai che tram ite il Co­
m itato di Coordinamento per 
l’aiuto ai terrem otati del Friu­
li orientale, ci hanno offerto  
queste meravigliose case.

Il dolore del sei maggio fu 
immenso. Oggi, la solidarietà 
si è m anifestata al di là delle 
frontiere, al di là del colore 
politico. Il dolore ci ha fatto  
ritrovare fratelli, ed oggi que­
sta fratellanza ci fa gioire as­
sieme. Grazie! Grazie con tu t­
to il cuore! Il vostro amore per 
noi, carissimi fratelli sloveni, 
ci è di sostegno e di insegna­
mento.

Credo che varcando la so­
glia di queste meravigliose 
case, ognuno sentirà e capi­
rà che un altro popolo ci ha 
tanto amato, si è sacrificato  
per noi, rinsaldando la nostra 
convinzione che la fratellanza  
porta alla com prensione e al­
la solidarietà tra tutti i popoli, 
la com prensione alla pace, la 
pace al bene com une vero.

V zadnji številki Novega 
M atajurja smo objavili čla­
nek v italijanščini pod na­
slovom «La voce del popolo 
per la ricostruzione» - «Glas 
ljudstva za rekonstrukcijo», 
v katerem  je bilo napoveda­
no, da pripravlja posebna 
kom isija za rekonstrukcijo  
v deželnem svetu dokum ent 
za obnovo od potresa po ru ­
šenih krajev v Furlaniji in 
Beneški Sloveniji.

V torek, 1. feb ruarja  je de­
želni svet, po celodnevni raz­
pravi, soglasno sprejel tako 
težko pričakovani doku­
ment, ki se nanaša na obno­
vo in  preporod  potresenih 
območij. Komisija, ki je p ri­
pravila osnutek dokum enta, 
se je  predhodno posvetovala 
s predstavniki socialnih, go­
spodarskih in kulturnih k ro ­
gov, sindikalnih organizacij 
in stanovskih združenj v de­
želi Furlanije-Julijske k ra ji­
ne.

Dokument je  sestavljen iz 
dveh delov: v prvem  so na­
vedeni podatki, ki se nana­
šajo na potresne pojave v 
Furlaniji - Julijski krajini in 
na geološko s truk tu ro  de­
želnega ozemlja. Ta del ob­
sega tudi cenitve o škodi, ki 
je nastala zaradi potresa, in 
sicer po kategorijah in  po 
posam eznih krajih. Končno 
so v tem delu nanizane vloge 
države, dežele in krajevnih 
ustanov pri obnovi.

Drugi del obsega cilje, ka­
terim  naj strem ijo  obnovit­
vena prizadevanja, cenitve 
o potrebnih finančnih sred­
stvih za predvidene posege 
ter glavne sm ernice obnovit­
venega program a in pregled 
faz, po katerih  naj se p ro ­
gram  uresniči.

Dokument med drugim  u- 
gotavlja, da je lanski potres 
prizadel območje, ki obsega 
4.800 kv. kilom etrov in okrog

pol m ilijona ljudi. M ajski in 
septem brski sunki so zahte­
vali 951 sm rtn ih  žrtev ran je­
nih pa je bilo 2.400 ljudi. Po 
m ajskem  sunku se je s po­
tresnega obm očja izselilo 
12.700, po septem brskem  pa 
nadaljn jih  32 tisoč 300 ljudi. 
Po m anjskem  potresu  so 
strokovnjaki ocenili nastalo 
škodo na 3.400 m ilijard  lir, 
po septem brskih sunkih pa 
je škoda narastla  na 4.000 - 
4.400 m ilijard.

Da bi prem ostili krizo, ki 
je v Furlaniji - Julijski kraji­
ni nastala zaradi potresa, 
m ora država izglasovati po­
seben zakon, ki naj določi 
p rim erna finančna sredstva 
in ki naj hkrati določi ustrez­
no pospešitev raznih uprav­
nih postopkov in poenostavi 
nadzorstvene procedure. 
H krati s tem je treba priz­
nati In stitu tu  za kred itira­
n je km etijstva, ki deluje v 
okviru Goriške hranilnice 
pravico, da raztegne svoje 
delovanje na celotno ozem­
lje Furlanije - Julijske k ra ji­
ne.

Prizadevanja za obnovo 
opustošenih krajev se ne 
sm ejo ustaviti p ri tem — je 
nadalje rečeno v dokum en­
tu — da bo opustošena F ur­
lanija zadobila svoje prvot­
no lice, temveč je treba pred­
videne posege opraviti tako, 
da bo zagotovljen njen nada­
ljnji razvoj vzporedno z raz­
vojem preostalih  predelov 
dežele in države. Obnova o- 
pustošenih krajev bo seveda 
zahtevala daljši čas, že od 
vsega začetka pa je treba 
uresničiti tiste posege, ki bo­
do povrnili v prizadeto p re­
bivalstvo zaupanje in utrdili 
njegovo voljo, da se kljub 
vsemu ne bo izselilo s po­
tresnih  območij.

Finančna pomoč države 
naj bi p rihajala  v deželo po­

stopoma: prva nujna faza 
naj bi obsegala pet let, vsa­
ko leto pa naj bi bilo naši 
deželi zagotovljeno m inim al­
no nakazilo 500 m ilijard  lir. 
Ustrezni državni zakon — je 
nadalje rečeno v dokum entu 
— naj bi hkrati zajamčil p ri­
stojnosti dežele in določil 
p risto jnosti in naloge, ki naj 
se v okviru obnove zaupajo 
gorskim  skupnostim , obči­
nam  in drugim  krajevnim  
upravam .

Poleg sredstev, ki so po­
trebna za obnovo porušene 
Furlanije, bi m orala vlada z 
zakonom določiti še dodat­
ne finančne in druge posege 
za nadaljn ji razvoj gospo­
darskih dejavnosti v F urla­
niji - Julijski krajini. Tako 
zlasti davčne olajšave, sred­
stva za uresničitev prom et­
nih in frastruk tu r in p rim er­
no okrepitev obratov z d r­
žavno udeležbo. V ta  okvir 
spada tudi odprtje avtonom ­
ne univerze v Vidmu.

K ar zadeva program  za 
obnovo, postavlja dokum ent 
na prvo m esto gradnjo p o ­
trebnih  stanovanj. Druga fa­
za obsega obnovo socialnega 
okolja, na tre tjem  m estu pa 
je povečanje števila delov­
nih mest. Glavni dejavnik 
pri obnovi bo deželna up ra­
va, ki pa bo prepuščala do­
ločene naloge krajevnim  u- 
stanovam . Pri svojem delu 
se bo dežela oslanjala na po­
moč posebnega ta jn ištva ter 
na kulturne, socialne, gospo­
darske, sindikalne in  stanov­
ske sile Furlanije - Julijske 
krajine.

V razpravo so posegli na­
čelnik posebne kom isije za 
vprašanja obnove po po tre­
su Varisco ter svetovalci Vol­
pe (P S I), Štoka (SSk), Pup- 
pini (M F), Bertoli P. S. 
(PR I), E rm ano (PSI) Trau-

ner (PLI), Lonza (PSDI), 
Boschi (M SI), De Carli 
(P S I), M agriani (K PI) in 
B iasutti (KD). Med razpravo 
so predstavniki posameznih 
svetovalskih skupin vložili 
številne popravke k izvirne­
m u besedilu dokum enta. Da 
bi posebna kom isija lahko o- 
bravnavala popravke, je 
predsednik skupščine Pitto- 
ni ob 17. u ri prekinil sejo za 
dve uri.
Ob povrathku svetovalcev v 
dvorano je predsednik dežel­
ne vlade Comelli kratko pov­
zel dogodke, ki so privedli 
do sestave dokum enta, ki ga 
bo danes izročil v Rimu 
predsedniku m inistrskega 
sveta Andreottiju. Nato je 
predsednik skupščine Pitto- 
ni poročal svetovalcem o de­
lu komisije v zvezi s predlo­
ženimi popravki. Slednje je 
kom isija v veliki večini 
sprejela: šlo je za številne 
'izboljšave obrobnega zna-* 
čaja, nekateri sprejeti po­
pravki pa im ajo določen po­
men: tako na prim er po­
pravki, ki priznavajo večjo 
težo občinam, gorskim  skup­
nostim  in drugim  krajevnim  
ustanovam  kar zadeva načr­
tovanje in izvajanje obnove 
na prizadetih območjih; po­
pravek, ki v bistvu poudarja 
nuinost ohranitve etničnih 
značilnosti zaselkov v Bene­
ški Sloveniji, ki jih bo treba 
obnoviti, dalje popravek o 
večji angažiranosti deželne 
uprave za povratek izselje­
nih deželanov s potresnih 
območij in končno popra­
vek, po katerem  bo tudi slo­
venski m anjšini v deželi priz­
nana določena vloga v zvezi 
z izvajanjem  določb osim ­
skega sporazum a med I ta ­
lijo in Jugoslavijo.

Deželna skupščina (razen

fašistov) je predložila reso­
lucijo, ki obvezuje deželni 
odbor, da se bo p ri vladi zav­
zel za priznanje raznih davč­
nih in carinskih olajšav za 
potresna obm očja te r dolo-' 
čene olajšave kar zadeva na­
bornike iz opustošenih k ra­
jev. Odbor je resolucijo 
sprejel. Po glasovalnih izja­
vah, v katerih je prišla m i­
mo določenih različnih od­
tenkov v zvezi s posam ezni­
mi členi dokum enta, do izra­
za enotna volja vseh politič­
nih skupin po hitrem  ukre­
panju v korist potresencev, 
je  skupščina soglasno p o tr­
dila dokument. Na koncu je 
predsednik Pittoni izrazil 
svoje zadovoljstvo ob dose­
ženi enotnosti okrog tega 
pomembnega m ejnika v so­
cialni zgodovini naše dežele.

Po zaključku Cankarjeve 
razstave

V n e d e l j o  13. m a r c a  
o b  15. uri  
b o d o  p r e d v a j a l i  
v t e a t r u  " R is to r i . ,  
v Č e d a d u  
s l o v e n s k i  film

Idealist
V z t o p  b r e z p l a č e n  

Vsi v l j u d n o  v a b l j e n i !
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N a m e s t o  cve t ja  na  g r o b  pokojne  m a m e
V

prof.  Viljema C erna  so  n e k a te r i  prijatelji  
Slovenci  iz Trs ta  darovali  d e n a r  za žr tve  
p o t r e s a  v Benečiji.
Njih im e n a  in n a b r a n o  v so to  b o m o  objavili 
v p r ihodnj i  številki Novega  M ata jur ja .

Simposio dell’Istituto Sloveno  
di ricerche sui problemi 
socioeconom ici ed ambien­
tali degli Sloveni in Italia

Si è tenuto a Trieste, a cu­
ra dell’Istitu to  di Ricerche 
Sloveno, nei giorni 27 - 29 
gennaio u.s. un simposio sui 
problemi socioeconomici e 
ambientali degli sloveni in 
Italia.

Il programma prevedeva 
relazioni su alcuni comuni 
presi a campione nelle pro- 
vincie di Udine, Gorizia e 
Trieste. Noi ci limitiamo a se­
gnalare gli interventi che più 
ci interessano da vicino e 
precisamente l’inchiesta fatta  
a tappeto e quindi scientifi­
camente valida dal Professor 
Marino Vertovec nel Comune 
di Grimacco. In seguito rife- 
iremo sull’inchiesta fatta dal 

Prof. Marcon Enzo per.il Co 
mime di Drenchia.

Dai censimenti comunali 
risulta che il Comune di Gri­
macco dal 1921 che contava 
1617 abitanti residenti è pas­
sato ai nostri giorni a 860: 
si è quindi dimezzato. Il fine 
dell’inchiesta era di rilevare:

1 ) il grado della situazio­
ne attuale

2) il luogo e tipo di lavoro 
dei residenti

3) il luogo e tipo di lavoro 
all’estero

4) il motivo dell'emigrazio­
ne

5)la situazione del dialetto 
sloveno

6) i principali problemi co­
munali.

Dal lavoro dell’inchiesta ri­
sulta che la maggior parte 
della popolazione è formata  
da pensionati. Fra questi 
molti sono i contadini che 
continuano la loro professio­
ne. Solo al terzo posto ven­
gono gli operai non qualifi­
cati. Gli operai residenti per 
lo più fanno i pendolari a 
Dividale (35) e Manzano 
(23).

All'estero abbiamo 393 la­
voratori (Belgio - Svizzera - 
Canadà ecc.).

La loro età va dai 28 ai 50 
anni. Questa è l'età media 
più vitale di una popolazione 
e la cui mancanza fra noi è 
da tu tti notata. Per quanto 
riguarda il lavoro che questi 
emigrati compiono in terra 
straniera sono: operai gene­
rici. In fa tti non erano stati 
preparati dalle scuole profes­
sionali. Una caratteristica ti­
pica dell'emigrazione è la 
femminilizzazione. Le ragaz­
ze sono emigrate prima per 
lavoro poi per ricongiunger­
si o alla ricerca del coniuge.

Motivi dell'esodo sono an­
che la polverizzazione della 
proprietà terriera ed infine 
la mobilità sociale. Non è 
provato dalle risposte avute

che si vada all'estero per un 
maggior guadagno ( idea un 
tempo sostenuta) ma per 
mancanza di lavoro in loco. 
Circa il rientro dall’estero di 
questi nostri emigranti su 
393 risposte ci son ben 255 
che hanno detto di non voler 
rientrare. La nota sofferen­
za dell'emigrante è ancora 
meno dura della vita grama 
dei beneciani. I  pochi che ac­
cetterebbero di rientrare lo 
farebbero solo a condizione 
di trovare un insediamento 
artigianale o industriale, non 
si vuol neppur sentir parla­
re di agricoltura.

Interessante risulta il fatto  
che solo recentemente si è 
dato inizio a restauri delle 
vecchie case inserendo i ser­
vizi igienici sanitari.

A tale scopo è servita una 
ben nota legge regionale; an­
che se ancora il 44 per cento 
delle abitazioni è privo di un 
bagno.

Circa il dialetto sloveno ri­
sulta che quasi tu tti gli an­
ziani lo usano normalmente 
in famiglia. Si usa l’italiano 
solo coi giovanissimi.

Irrilevante è il numero di 
coloro che usano il friulano, 
anche se conosciuto da una 
grande percentuale (quasi 
tu tti gli operai pendolari).

Si spiega il fatto di parla­
re in italiano coi giovanissi­
mi probabilmente per l’in­
flusso della scuola materna 
ed elementare. L ’educazione 
scolastica erroneamente è 
stata sempre contraria ad 
ogni dialetto.

I problemi comunali più 
sentiti dalla popolazione so­
no:

I ) il rifornimento idrico 
(insufficienza di acqua)

2)strade periferiche in gra­
ve deterioramento

3) canalizzazione di acque 
piovane.

Concludendo l'inchiesta ri­
leva:

II terremoto non ha pro­
dotto gravissimi danni. L'e­
migrazione si è arrestata per­
chè i giovani coi mezzi pro­
pri e pubblici trovano lavoro 
alla confluenza delle Valli. Si 
auspica infine che l'indu­
strializzazione non si ferm i 
al cividalese. Tutta la Bene- 
eia non può esser abbando­
nata ad una morte di inedia, 
ma deve essere ponte (com'è 
naturale d ’ogni zona di con­
fine) per uno scambio paci­
fico fra sistem i culturali e 
politici diversi che a vicen­
da devono incontrarsi.

Azeglio Romanin

rabljajo skoraj  vsi s t a rš i  v 
družinah.  Uporabl jajo i tali jan­
šč ino  s a m o  z najmla jš imi.  Ne­
p o m e m b n o  je š tevi lo  t i st ih,  ki 
uporabl jajo fur lanšč ino ,  č e ­
prav jo poznajo (p o se b n o  d e ­
lavci, «pendolarj i») .

Da s e  govori  i t al i j anšč ina z 
otroki,  je t r eb a  iskati  vzrok 
v uplivu, ki ga imajo o troški  
vrtci in os novne  šole .  Šo lska 
vzgoja je  bila vedno  z g r e š e n a  
in na sp ro tn a  v s a k r š n e m u  dia­
lektu.

Občinsk i  problemi ,  ki so  
najbolj  pereč i  in čuteni  od 
preb iva ls tva ,  so:

1) Vodovodi (pomanjkanje  vo­
de)

2) Per i fe r ične  c e s t e  u s la be m  
s tan ju

3) Kanalizacija deževnih  vo­
da.

Anketa  zaključuje:

Pot res  ni napravil  vel ike 
škode .  Emigraci ja  s e  je zau­
s tavi la,  ker s e  vozi mladina 
s  svojimi in javnimi s r eds tv i  
na delo v fur lansko  ravnino.  
Izraža s e  želja,  da bi s e  in­
du s t r i a l i z a c i j a  ne  ustavi la  v 
Čedadu.

Beneči ja  ne  s m e  biti p re ­
p u š č e n a  smrt i  zaradi  s t r a d a ­
nja, am pa k mora pos ta t i  m o s t  
(kot  je naravno  v obmejnih 
krajih) za mirno soži tje ,  za 
mirno izmenjavo m e d  različni­
mi kulturnimi in poli t ičnimi s i ­
s te mi ,  ki s e  mora jo  vedno bolj 
me d seboj  s r ečava t i .

A  Z  Z  I D  A
ASSEMBLEA POPOLARE SUGLI INSEDIAMENTI INDUSTRIALI

Sv. S toblank

OB SIMPOZIJU SLORI V TRSTU

S0CI0EK0N0M SKI IN 
PROSTORSKI PROBLEMI 
SLOVENCEV V ITALIJI

Slovenski  raziskovalni  Inšt i­
tu t  (SLORI) je priredil  od 27. 
do 29. p re te k l ega  januarja  
t r idnevni  s impozi j  o soc iogo- 
s po da rs k ih  in pro s to rsk ih  pro­
blemih S l ove ncev  v Italiji, ka­
kor s m o  na kra tko obvest i l i  
n a š e  bra lce  v zadnji številki  
Novega  Matajur ja.

Program je  predvideva l  re ­
f e ra te  o neka te r ih  občinah,  ki 
so  bile vze te  kot vzorec  v po­
kraj inah Videm, Gorica  in 
Trst .  Mi s e  bom o zaenkra t  o- 
mejili  na obravnavo  s a m o  ti­
s t ih  poročij ,  ki n a s  bolj od bli­
zu zan imajo  in to č n e j e  na t e ­
melj i to raziskavo,  torej  zn an’ 
s tv e n o  vredno ,  ki jo je napr a ­
vil p r of es or  Marino Ver tovec  
v občini  Grmek.  Kasne je  bo­
mo objavili  anke to ,  ki jo je 
napravil  p r of e so r  Marcon  v 
občini  Dreka.

Po l judskem š te t ju  v obč i­
ni Grmek le ta  1921, je š te la  
obč ina  1617 preb iva lcev,  d a ­
n e s  pa jih ima s a m o  860, to 
s e  pravi polovico  manj.

Namen  a n k e te  je bil ugo to­
viti:
1) S topnja  s e d a n j e g a  s t an ja

2) Kraj in vr s ta  de la  bivajočih

3) Kraj in vr s ta  de la  v ino­
zem st v u

4) Vzroki emigrac i je

5) Položaj s l o v e n s k e g a  dia­
lekta

6) Glavni p roblemi  občine.

Iz a n k e te  je razvidno,  da je 
več in a  p r i s o tn e g a  pr eb i va ls t ­
va penz ioner jev.  Med temi  je 
mnog o kmetov,  ki š e  izvršuje­
jo svoj  poklic.  S a m o  na t re t je  
m e s t o  spada jo  nekvalif icirani  
delavci .  Večina  de lavcev  je 
-pen do lar jev» ,  to s e  pravi t a ­
kih, ki odha jajo zjutraj  na d e ­
lo v Furlanijo in s e  zvečer

vračajo,  v Če da du  (35), v Man- 
zanu (23).

V inozemstvu  imamo 393 
de lavcev  (Belgija, Švica,  Ka­
nada  i.t.d.). Njihova s t a r o s t  
g r e  od 28 do 50 let. To je naj­
bolj vi talna povpre čna  s t a r o s t  
naroda  in kater ih o d s o t n o s t  
m ed  nami je zelo o b č u te n a  in 
v s e m  znana.

Večina iz se l jencev  s o  g e n e ­
rični delavci  V resnici  ni so bi­
li pripravljeni  od s t rokovnih 
šol.

Ena izmed tipičnih ka rak te ­
r ist ik izse l jeniš tva  je femini- 
lizacija. Dekleta  so  s e  izsel i­
la najprej  zaradi  dela,  nato 
da bi s e  združile s svojimi ali 
pa da bi dobi le zakonca.

Vzroki mno žičnega  odhod a  
je iskati  tudi v razdrobl jenost i  
kmeti jskih p o s e s t e v  in na kon­
cu zaradi  soc ia lne  nes ta lnos t i .  
Ni bilo dokazano od pre je t ih  
odgovorov,  da odha ja jo  ljudje 
v inoze mstv o  zaradi  v eč jeg a  
zaslužka  (kar s o  nekate r i  svoj 
č a s  trdili), pač pa zaradi  po­
manjkanja  dela doma.  Glede  
povrni tve  teh  naš ih  izsel jen­
cev od 393 odgovorov jih je 
255 takih,  ki so  poveda li ,  da 
s e  ne želijo vrniti .  Znano  
t rpl jenje izse l jenca  je š e  v ed ­
no lažje od težkega  življenja 
b ene šk ih  Slovencev.

Tudi t is t ih malo,  ki s o  pri­
pravljeni  s e  vrniti ,  bi s e  vrni­
li pod pogojem,  č e  bi dobili 
z apos l i tev  v obr tn i š tvu  ali in­
dustr i j i .  Nočejo niti s l i ša t i  go­
vora o kmeti js tvu.

Zanimivo je de jstvo,  da  se  
je tu š e l e  pred kratkim z a č e ­
lo popravl jat i  s t a r e  hi še ,  z 
ugradi tvi jo h ig iensko  - s a n i t a r ­
nih s e rv isev .  K te m u  je pr ipo­
mogel  znani  deželni  zakon,  č e ­
prav je š e  44 %  s tanovanj  
brez kopa lnice.  Kar s e  t iče  
s lo v e n s k e g a  dialekta,  je ugo­
tov ljeno,  da ga navadno upo-

Dopo una lunga assemblea 
durata quasi tre ore, nel cor­
so della quale hanno preso 
la parola diversi intervenuti, 
è stata approvata una risolu­
zione in cui si propone al 
consiglio comunale di S. Pie­
tro al Natisone di promuo­
vere insediamenti industriali 
nella parte meno a ridosso 
dell’abitato di Azzida, per il 
quale andrà riservata un ’area 
adeguata per la ricostruzio­
ne del paese, che è stato  gra­
vemente colpito dal terrem o­
to, cioè per una cinquantina 
di case o crollate, o già de­
molite o in attesa di demoli­
zione, come per gli edifici e 
gli spazi rurali produttivi, 
che non possono situarsi mol­
to distante dal paese.

Hanno preso la parola: il 
sindaco di S. Pietro al Nati­
sone, Corredig, per sostene­
re le ragioni della scelta del­
la zona industriale compiuta 
a suo tempo; il consigliere 
provinciale Simsig, presiden­
te dell’Alleanza Coltivatori 
del Friuli - Venezia Giulia, 
per richiam are l’attenzione 
sulle agevolazioni concesse 
alle comunità montane dalla 
legge 33; i consiglieri Mari- 
nig e Qualizza, eletti nella li­
sta civica; il direttore del ca­
seificio Valli del Natisone, 
Tropina ed altri ancora: Dre-

scig, Visintini, Venturini Ro­
berto, Zufferli Galeazzo, 
Venturini Ennio, Strazzolini, 
Cumer, Medves, Jussig Gian­
na e Renata e diverse donne 
presenti in sala. Tutti questi 
intervenuti hanno sostenuto 
le ragioni di Azzida, che ven­
gono puntualm ente riprese 
dalla risoluzione.

Questa, che suona critica 
nei confronti dell’ammini­
strazione comunale, chiede 
anche che l’amministrazione 
stessa adotti il metodo della 
consultazione democratica 
(mai a ttuata), nel formula­
re proposte determ inanti per 
la vita dei nostri paesi, so­
prattu tto  per i problemi ri­
guardanti il terremoto.

L’assemblea, promossa dal 
PSI, dal PSDI, dal PCI, da 
Indipendenti e dall’Alleanza 
Coltivatori, è stata diretta da 
Paolo Petricig e si è svolta 
nel modo più corretto e de­
mocratico, per quanto i pro­
blemi in discussione avrebbe­
ro potuto lasciare spazio a 
polemiche ed intemperanze, 
anche giustificate.

Presenti in sala il consiglie­
re provinciale Chiabudini ed 
il presidente della Comunità 
montana Macorig, senza che 
peraltro esercitasse il diritto 
alla parola, per quanto chia­
mato in causa.

Na «ašem bleji»  v Ažli je  govoril tudi p red sed n ik  km ečke  zveze «A lleanza 
C oltivatori Friuli - V enezia Giulia», Eligio Sim cig

Ažla. Na «ašem bleji»  govori župan Š p e tra  Gino C orred ig

Za te male

Perinac pride damu od šuole an reče tat an mam:
—  M i je jala meštra, naj pridem u šuolo z enciklo­
pedijo —
Ga čuje njega nono an mu reče:
—  Bi bluo buj pametno, če bi hodil otroc u šuolo par 
nogah, ku kar smo hodil mi!

Minca Povasnica
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V nedel jo ,  30. j anuar ja je 
gos to va la  d ra m s k a  skupina  
B e n e š k e g a  g l eda l i šča  v Do­
be rdobu s  Predanovo dram o 
«Emigrant».  To je bila druga 
upr izor i tev d r a m e  na Gor i­
šk em ,  saj  je d r a m s k a  skupina  
nas top i la  nede l jo  prej  v Ka­
to l i ške m domu v Gorici .  Ka­
kor v Gorici,  je tudi v Dober ­
dobu na le te la  d ra m a  na velik 
odziv preb iva ls tva ,  ki je n a š e  
mlade  igralce nagrad i lo  z dol­
gimi in pr i srčnimi  aplavzi.  V 
nede ljo,  6. februar ja  pa je na­
stopil  pevsk i  zbor «Rečan» iz 
Ljes, pod v o ds tv om  Antona  
Gualizze,  na os rednj i  P r e š e r ­
novi pros lavi ,  ki s ta  jo pr i re ­
dili S lo vens ka  p r o s v e tn a  zve ­
za in S lo vens ka  p ro s v e ta  v 
Kul turnem domu v Trstu.

Letos so  t ržaški  Slovenc i 
praznoval i  «Dan s l o v e n s k e  
kul ture» v zname n ju  so l id ar ­
nost i  z be nešk im i  Slovenc i ,  t a ­
ko hudo pr izadet i  od la n sk e ­
ga po t r e sa ,  zato je prav in le­
po, da s o  na kulturni pr i red i t ­
vi sode loval i  tudi benešk i  
Slovenci .

Mešani  pevski  zbor  «Re­
čan» je zelo ubrano  zapel  n e ­
kaj b enešk ih  narodnih in žel 
pri pos lu ša lc ih  veliko uspeha .

Končno je v nedel jo ,  13. fe- 
brur ja na Opčinah  pri Trstu 
nas top i lo  Be ne ško  g l eda l i šče  
s Predanovo d ram o  «Emi­
grant».  To je bil prvi na s t op  
b e n e š k e  d r a m s k e  skup ine  na 
Tržaškem.  Lansko leto je bilo 
g l ed a l i š če  vabljeno  na razne 
kraje,  da bi uprizori lo v e se lo  
igro «Beneška  ojce t»,  a nam 
je p o t r e s  prekrižal  v s e  r aču­
ne in načr te .

Za upr izor i tev  d ra m e  «Emi­
grant» je v ladalo me d Slo ven ­
ci na Opčinah veliko za n im a ­
nje. Tako s m o  be ne šk i  Slo­
venc i  tudi na Opčinah  s o d e l o ­
vali na Prešernovi  proslavi ,  ki 
jo je organizi ra lo  pr osve tn o  
d ru š tv o  «Tabor». Tudi o p e n ­
ska  Pr e še rn o v a  pros lava  s e  je 
vrši la v znam en ju  so l idarnos t i  
z Beneči jo in izkupiček je bil 
n a m enj en  ž r tvam po t resa .

Po b r a t s k e m  in pr i s r čnem  
sp re je m u ,  po aplavzih,  ki so  
jih bili de ležni  igralci B ene­
šk e g a  g le da l i šča ,  t e r  Keko in 
A n n a  s svoj imi pesmi ,  lahko 

sk le pam o,  da nas top a joč i  ni­
so  razočara li  pr ičakovanj  O- 
pencev .  Preber imo,  kaj je pi­
sal «Primorski  dnevnik» v to ­
rek, 15. feb rua r ja  o P r e š e r n o ­
vi proslav i  in n as topu  b e n e ­
ških S lo venc ev  na Opčinah.

Če ob slovenskem kultur­
nem prazniku, Prešernovem  
dnevu, merimo razsežnosti 
naše kulturno  — um etniške  
ustvarjalnosti in njene pro­
nicljivosti v živa tkiva širše 
družbene stvarnosti, je pro­
slavljanje dneva slovenske 
kulture tudi m om ent pre­
števanja in ocenjevanja naših 
ljudsko  - kulturnih pobud. 
Prešernova proslava je posta­
la domala za vsako našo pro­
svetno društvo že nekakšna 
obveznost. Z njo izpričuje 
društvo svojo bitnost, z njo 
osvešča ljudi in razširja na­
rodnostne in družbeno - kul­
turne vrednote, istočasno pa 
izpričuje lahko tudi določeno 
kakovostno rast v svojem  
kulturnem snovanju in izra­
žanju. Če naj s primerom do­
kažemo precejšen razvoj, ki 
ga beležimo v našem kultur­
no - prosvetnem življenju, 
potem bi bil najbolj zgovo­
ren primer opensko prosvet­
no društvo  «7abor». Njegova 
nedeljska Prešernova prosla­
va je bilo nedvomno za vse, 
ki so se je udeležili, občutno 
doživetje, kakršnih bi si že­
leli še v večji meri. Nedelj­
ska proslava v openskem Pro 
svetnem domu je bila namreč 
neposreden stik s kulturo  
Beneške Slovenije, z njenimi 
velikim i družbenimi, politič­
nimi in gospodarskimi vpra­
šanji in z njenim i ljudmi. Po­
vedano z besedami Žive Gru­
den, ki je imela uvodni nago­
vor, je opensko društvo po­
svetilo letos svoj kulturni 
praznik «našim bratom v Be­
neški Slovniji in njihovi kul­
turi, ki ni zamrla pod ruše­
vinami hiš, ki so jih potresni 
sunki razmajali, ampak še na 
prej pogumno raste iz glo­
boko v zemljo zasidranih ko­
renin, iz sokov, ki jo napajajo 
že stoletja».

Iz teh korenin, iz domače 
beneške zemlje in iz njenih 
problemov, je lani zrastlo tu­
di Beneško gledališče, ki je 
bilo na nedeljski proslavi na 
Opčinah gost s socialno dra­
mo «Emigrant», ki jo je na­
pisal znani beneški kulturni 
delavec Izidor Predan in ki so 
jo prvič uprizorili ob leto­
šnjem dnevu emigranta v Če­
dadu. Problem izseljenstva 
se v tem delu pretresljivo o- 
draža v tragični usodi bene-

žke družine K ore novih, 
ob njem pa si beneški 
ljudje zastavljajo vpraša­
nja in nanje odgovarjajo 
z odločnejšimi zathevami 
po družbenem in kultur­
nem preporodu, ki lehjo 
zaustavi krvavitev — emigra­
cijo in zagotovi boljše in pra­
vičnejše življenje.

Prepričljiv znak novega 
življenjskega zagona je š& 
samo gledališče in njegova u- 
prizoritev «Emigranta», ki jo 
je opensko občinstvo do­
življalo dobesedno s solzami 
v očeh ter s tem tudi potrdi­
lo besede, ki jih je ob zaključ  
ku proslave izrehla Živa Gru­
den: «Kar bosta šli damu, po­
nesite naš pozdrav vašim lju­
dem, an jim  povjejta, da tle 
na Opčinah an po us jem  
Tržaškem njesmo pozabli na 
nje v telih težkih cajtih».

Uprizoritev «Emigranta» je 
dopolnjevalo še nekaj drugih 
točk. Openski pevski zbor 
je pod vodstvom Sveta Grgi­
ča na samem začetku zapel 
Prešernovo Zdravico in nekaj 
drugih pesmi. Nato sta nasto­
pila beneška mladinca Keko 
in Ana, ki sta ob spremljavi 
kitare zapela nekaj umetnih  
in ljudskih pesmi v beneškem  
narečju. Skladbe je priredil 
sam Keko. Poleg drame in 
ostalih nastopov so Beneča­
ni prinesli na Opčine tudi 
razstavo izdelkov otrok pri 
pošolskem pouku, ki ga or­
ganizirajo beneška kulturna  
društva ter izdelkov s polet­
ne šole Mlada brieza. Na pa­
nojih so bile razstavljene ri­
sbe in spisi, ljudske pravljice 
in pripovedke v pojočem be­
neškem narečju.

Ta neposredni stik z bene­
škim i gosti pa se je končno 
odražal tudi na družabnem  
srečanju, ki je bilo v prosvet­
ni dvorani po zaključku pro­
slave. Za obloženo mizo so 
si gostje in gostitelji med eno 
pesmijo in drugo izmenjali 
spomine na delovne akcije, ki 
jih je opensko društvo prire­
dilo poleti v Benečiji, ter 
želje in zagotovila po nadalj­
njem sodelovanju. V imenu 
Beneškega gledališča, ki bo 
v prihodnjih tednih še več­
krat gostovalo po naših dru­
štvih, se je za topel sprejem  
zahvalil Izidor Predan.

Oblica

U D I N E
Manovre dilatorie sulla Conferenza della 
Provincia per i gruppi etnico-linguistici?

Con una pregiudiziale po­
sta in Commissione da Chia- 
budini (DC) sembra m etter­
si in moto una manovra di­
latoria della Conferenza del­
la Provincia di Udine sui 
gruppi etnico-linguistici. Il 
consigliere democristiano, in­
latti, ha posto una pregiudi­
ziale sull’interpretazione di 
un voto del consiglio provin­
ciale del 4 marzo 1976, voto 
che unificava le proposte del­
la maggioranza con quelle 
dell’opposizione di sinistra 
sulle commissioni. Per la si­
nistra Petricig (PCI) e Ti- 
burzio (PSI) avevano chiesto 
la proporzionalità degli inca­
richi di presidenza (non an­
cora form ulati) e l’estensio­
ne delle competenze della 
Commissione Istruzione alla 
preparazione della Conferen­
za in questione.

In quella seduta, conclu­
dendo, il presidente Turello 
aveva dichiarato di accoglie­
re tu tti gli emendamenti pro­
posti: di qui il voto favore­
vole dei com unisti e dei so­
cialisti.

Rimettendo in discussione 
quegli atti, la DC, con la qua­
le si sono dichiarati solidali 
MSI, PSDI, e MF (assente il 
rappresentante socialista), 
ha determ inato quanto meno 
un arresto dei lavori, già ini­
ziati, della Commissione. I 
gruppi comunista e socialista 
intendono esporre la questio­
ne al presidente della Pro­
vincia, affinchè la pregiudi­
ziale di Chiabudini non si 
configuri come una manovra 
per dilazionare a tempo in­
determ inato la Conferenza, 
cui la Provincia si è solen­
nemente impegnata il 9 di­
cembre 1975.

Invitato dal Centro Studi 
Nediža il dott. Pavle Merkù, 
scrittore, etnografo, .compo­
sitore, ha svolto una lezione 
sul tema: Il valore dell’e­
spressione popolare nella 
pratica musicale. Dopo aver 
esaminato la storiografia del­
la musica popolare, il dottor 
Merkù ha mostrato come esi­
ste nella Slavia italiana una 
specifica tradizione musicale 
e corale, nella quale il popo­
lo può ritrovare se stesso e 
raggiungere le proprie radici 
culturali.

Vi sono uomini e gruppi 
che oggi sono i protagonisti 
di questa tradizione musica­
le, alcuni dei quali presenti 
in sala — ha detto Merkù  — 
e ad essi va attribuito un ruo­
lo importante, — indicando 
qualcuno di essi: Ližo Jussa, 
fisarmonicista; i Nediški 
Puobi; Nino Specogna, Toni- 
nac Qualizza; lo stesso Chec- 
co Bergnach ed altri: essi,
ciascuno con la propria per­
sonalità, sono i portatori vi­
venti di una tradizione e di 
una ricerca che debbono in­
segnare anche agli altri, so­

prattutto ai giovani ed ai ra­
gazzi, perchè anche la gran­
de arte non può non attinge­
re alla musica popolare, ad 
una cultura duramente col­
pita dalle ragioni politiche, 
economiche e sociali, ma non 
estinta.

Di qui discendono le con­
siderazioni sidla funzione ir­
repetibile della musica po­
polare, i cui tesori sono spar­
si in ogni luogo della Slavia 
italiana, arricchendola di po­
tenzialità espressive e cultu­
rali di cui, purtroppo, la stes­
sa popolazione non è consa­
pevole. Per questo, parte del 
ricchissimo patrimonio di 
tradizione popolare si sta 
perdendo sotto l’incalzare 
della massificazione cultura­
le che colpisce i valori espres­
sivi così come quelli etnici 
ed ambientali.

In precedenza il dott. Mer­
kù si era incontrato con i 
rappresentanti dei circoli cul­
turali e dei cori delle Valli 
del Natisone, per conoscerne 
i programmi ed i problemi: 
di queste associazioni, infat­
ti, Merkù è collaboratore e 
consigliere artistico.

Z A H V A L A
P r o f e s o r  Viljem Č e r n o  z d r u ž i n o  s e  g l o b o k o  z a h v a l ju je  v s e m  
t i s t im ,  ki s o  s o č u s tv o v a l i  z n j im  o b  izgub i  d r a g e  m a m e
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NOVICE OD  TU IN TAM
L etos  v s e  g l a d k o  s  s l o v e n s k i m  p o u k o m  v U k vah  -  Z a n im a n je  

za s l o v e n š č i n o  s e  v K a na lsk i  d o l in i  v e d n o  bo l j  š i r i

P O D B O N E S E C
PRAZNOVALI SO  SVOJIH 23 LET

K analska dolina se pre­
buja. Eno leto po pričetku 
tečaja slovenskega jezika v 
Ukvah, se je kot nalašč tudi 
v žabnicah nekaj zganilo. V 
ponedeljek, 14. februarja  
1977, se je tudi v tej vasi p ri­
čel pouk slovenščine za o tro­
ke osnovne in srednje šole. 
Trenutno se je prijavilo 
osem otrok, med katerim i 
tudi otroci furlanskih s ta r­
šev. V žabnicah se je sicer 
prijavilo m anj učencev kot 
v Ukvah, je pa to vseeno ja­
sen dokaz, da se zanimanje 
za m aterin  jezik tudi tu  po­
časi, a stalno širi. Tečaj bo 
dvakrat v tednu in sicer v 
župnijskih prostorih, k jer je 
v ju tran jih  u rah  redni šolski 
pouk zaradi neuporabnosti 
osnovne šole, ki jo je lanski 
potres do temeljev razm ajal. 
Tečaj je organiziral žabnij- 
ski župnik g. Mario Černet. 
Z istim  navdušenjem  kot v

Tl PANA
Kanadske hišice 

v Tipani in Platiščih

Izredni državni komisar 
on. Zam berletti je pred ne­
davnim izročil tipanskem u 
županu ključe za 18 prefa- 
briciranih hiš, ki so jih  po­
stavili za potresence v Tipa­
ni in Platiščih. Podarjene hi­
še so postavili vojaki in za­
to se je on. Zam berletti še 
prav posebno zahvalil tem 
neum ornim  delavcem, ki so 
v najhujših  dneh, v dežju, 
snegu in m razu, v rekord­
nem času zgradili z razpolo­
žljivim m aterialom  tolikim  
družinam  zopet topli domek.

V kom unu Tipana je še 
dosti ljudi brez strehe na la­
stnih tleh in zato še vedno 
žive v obm orskih krajih. On. 
Zam berletti je zato ob za­
ključku svojega govora za­
želel kom unskim  adm ini­
stratorjem , da bi se ti čim- 
preje vrnili in z njim i novo 
življenje komuna, ki je u tr ­
pel tolikšno škodo zaradi 
potresov in tudi zaradi m a­
sovne emigracije, ker ni no­
benih perspektiv za delo na 
domačih tleh.

Donato Cramaro 
žrtev prometne nesreče 

v Trstu

Zelo nas je  prizadela ža­
lostna novica, da se je te dni 
v T rstu  sm rtno ponesrečil 
naš vaščan 33-letni Donato 
Cram aro. Mladi mož sicer ni 
več stanoval v našem  kom u­
nu, am pak v Milanu z rezi­
denco v Vidmu, ker je tu  na­
šel dobro delo.

Ko se je iz poslovnih raz­
logov peljal p roti Bazovici, 
ga je na nekem  ostrem  ovin-

Ukvah je prevzel vodstvo te­
čaja v svoji ro jstn i vasi prof. 
Salvatore Venosi.

Po 57-letnem pritisku in 
raznarodovanju im ajo tudi 
Žabničani priliko, da se sez­
nanijo s pismeno slovenšči­
no. Za tečaj se zanim ajo tudi 
odrasli. V Ukvah pa se tečaj 
redno odvija in v soboto 19. 
februarja  so otroke razdelili 
v dve skupini. V prvo skupi­
no bodo dodeljeni otroci od 
1. do 3. razreda osnovne šo­
le, v drugo skupino otroci 4. 
in 5. razreda osnovne šole 
in v. L, 2. in 3. razred sred­
nje šole. Doslej so bili o tro­
ci vsi v enem razredu zara­
di pom anjkanja prim ernih 
prostorov. šoVska dovolje­
n ja so bila letos dostavljena 
v najkra jšem  času, če po­
mislimo, da smo lani za to 
čakali dva meseca.

ku zaneslo in se je zaletel v 
drevo. Bil je na licu m esta 
mrtev.

Vsem sorodnikom  drage­
ga rajnkega, ki nas je dosti­
k ra t obiskal kljub vsakda­
njem u delu in  ni nikoli poza­
bil svoje rodne vasi, izreka­
mo naše globoko sožalje.

LIVEK 

Umaru je  Boža Opaldarju

Livek ne spada v naše do­
line, nam  je pa tako blizu, 
da se iz nekaterih naših va­
si direktno pogovarjam o z 
ljudm i, ki živijo na Livku. 
Gor imajo Benečani svojo 
žlahto, kakor im ajo Livčani 
žlahto v Benečiji. Eden iz­
med takih je biu Moža Opal­
darju, ki smo ga vsi poznali 
in imeli radi. Bolehal je pu- 
no ljet, a je  imeu useeno 
zm jeraj prijazno besedo za 
p rija te lja  in  znanca. Bolezan 
je ponižno in potrpežljivo 
prenašal. Sm rt ga je rešila 
od trp ljenja, a nam  bo m a­
njkal. Njega pogreb je bil v 
nedeljo, 6. februarja  na Liv­
ku. Ohranili ga bomo v več­
nem spominu.

BARDO
Skrb za stare ljudi 

brez strehe

G orska skupnost Terske 
doline se je začela zanimati 
za stare  in invalidne ljudi 
bardskega komuna. Regio­
nalna adm inistracija je nam ­
reč že dala prvo pooblastilo 
(delega) za pomoč po treb­
nim  ljudem  v kom unih Cen­
ta  (Tarcento), Fojda (Fae-

dis), Ahten (Attimis), Tipa­
na (Taipana), Bardo (Luse- 
vera). Povoletto in Magna­
no.

Število vsega tega kompre- 
zorija je znašalo pred po tre­
som  25 tisoč duš in sedaj je 
bilo ugotovljeno, da je na j­
več potrebnih  v komunu Bar 
do, saj so nekatere vasi do 
tal porušene in naj tudi u- 
poštevamo, da šteje ta  ko­
mun dosti starih  em igran­
tov, ki se bodo prav gotovo 
prej ali slej vrnili domov. 
Zato nam eravajo v tem  ko­
m unu zgraditi dom za stare 
in onemogle ljudi.

V Palmanovi so zbrali že 
več kot 5 milijonov lir z na­
biralno akcijo za pomoč 
najpotrebnejšim  in denar tu ­
di že izročili bardskem u žu­
panu.

REZIJA

Prefabricirana srednja šola 
darilo časopisa «La Provin­

cia» iz Como

Novi M atajur je pred ča­
som že pisal, da je časopis 
«La Provincia» iz Como 
odprl nabiralno akcijo za po­
tresence v Reziji. In  res, z 
dobro voljo so zbrali toliko 
denarja, da so mogli te dni 
postaviti prefabricirano ni­
žjo srednjo šolo v zaselku 
Lario in zadružni hlev v Oso- 
janih.

Ob otvoritvi je bil p riso ­
ten direktor tega časopisa 
dr. De Simoni, katerega so 
sprejeli rezijanski župan Pe­
ricle Beltram e in komunski 
adm inistratorji, ki so se mu 
v imenu vseh domačinov 
zahvalili za to pobudo, ki bo 
prav gotovo rodila obilne sa­
dove, saj gre za napredek 
v šolanju mladine in tudi za 
dvig živinoreje v Osojanih, 
ki je skoraj edini vir dohod­
kov doline.

P refabricirana šola je ve­
lika okoli 180 kv. metrov. V 
njej so tri avle, profesorska 
zbornica in vse potrebne sa­
nitarije. Vsi prosto ri so ogre­
vani s toplim  zrakom  in zato 
se bo mogel pričeti pouk re­
zijanskih srednješolcev že 
te dni.

PRAPOTNO

Remigio Trinco iz Pojan
utonil v valovih Nadiže

Vso Idrijsko  dolino je glo­
boko pretresla  žalostna vest, 
da je nenadom a izginil 45- 
letni delavec Remigio T rin­
co iz Pojan (Poianiz) in še 
bolj so bili ljudje preseneče­
ni, ko so zvedeli, da so ga po 
enomesečnem iskanju našli 
m rtvega v valovih Nadiže 
m rtvega je slučajno na­
šel nek dom ačin in o tem ob­
vestil lokalne karabinjerje 
ki so spoznali njegovo iden­
titeto, kajti truplo  je bilo že 
zelo razpadlo, ker je ležalo 
toliko časa v vodi.

Po prvi ugotovitvi je bilo 
dognano, da je  rajnki Remi­
gio spodrsnel po poti, ko se 
je vračal domov in  strm o­
glavil v Nadižo, katere valo­
vi so ga odnesli do kraja 
San Mauro, ki je  med Čeda­
dom in Prem ariaccom .

V veliki žalosti zapušča ne 
samo priletno m ater in b ra ­
te, am pak vso Idrijsko  doli­
no, ker je bil zaradi svojega 
blagega značaja in delavno­
sti p riljubljen  v vsej okolici.

Vsem sorodnikom  nepo­
zabnega rajnkega izrekamo 
tudi mi naše globoko so­
žalje.

Dne 28. januarja  zvečer so 
se zbrali na večerji u  Jero- 
nišču puobje in čeče iz Pod- 
bonesca in šp je tra , da bi 
skupaj praznovali svojih 23 
ljet življenja. Bluo je puno 
veselja.

VIL
Terezija, čeglih je bla ku- 

ražna čeča, se je tresla u 
gradu, ko je hudič nesu Šenk 
materi. Tresla se je od 
strahu. Bala se je, da je hudič 
odkru, kajšan Šenk je pošjala 
materi in, da ko se bo varnu, 
bo tudi njo pahnu skuoze 
črne urata u paku.

Kadar pa se ni uarnu takuo 
hitro u grad, se je le potro- 
štala z upanjem, da je odnesu 
trugo do maternega duoma, 
brez da bi biu pogledu. In  
kot že vemo, ni pogledu. 
Kadar se ženska pokaže bi­
stra, modra, prebrisana, se 
jo boji tudi hudič! Njena 
iznajdljivost, nje «tru k» je 
funkcioniru.

Hudič se je uarnu u grad 
vas mokar, premočen od 
daža in potu.

Kadar se je pokazu na 
uratih, je tekla k njemu in 
use hnadu tjela zvjedet, 
kakuo je šlo.

Si videu m am o? Kakuo  
živi? Je uprašala po mene? 
So ji pisale sestre, Vanča in 
Marjanca?»

Hudič je biu mokar in tru- 
dan, zatuo ji je na kratko  
odgovoriu:

«Mame nisem videu, ker 
jo ni bluo doma. Šenk sem 
pustiu u hiši in odšu, videu 
pa sem, da živi mati u stiskah  
in pomanjkanju, zatuo sem  
rad nesel, če si ji pošjala 
kaj živeža.»

Terezija se je oddahnila in 
bila usa srečna in vesela, ker 
ni dobiu matere doma. Prej 
ko je odnesu trugo, se mu 
je bla pozabila povjedat zlo 
važno ( im portanti rječ,zatuo 
se je še buj bala njegovega 
prihoda, njegove uarnitve. 
Pozabila se mu je bla povje-

Pošjali so nam  sliko, da bi 
jo publicirali u spom in na 
ta dogodek in u  spom in ti­
stim  triindvajsetletnikom , ki 
niso mogli p riti na to sim­
patično srečanje.

«Reci mami, naj ne pogleda 
u trugo, kajšan Šenk sem ji 
pošjala, dokjer si ti blizu, u 
hiši, ker ti ne sm ješ biti ra- 
dovjedan, ne smješ vjedati, 
kaj sem ji pošjala.»

Lahko se je bluo zgodilo, 
da bi bla mati z veseljem  
odkriba trugo pred njim  in 
on bi biu videu, da se je notar 
skrivala Vanča. Zavojo tega 
se je bala, da če ne prej, bo 
doma, par materi odkru  
«truk». Zatuo je bla srečna 
in vesela, ko ji je povjedu, 
da ni bluo matere doma.

«Si biu pa radovjedan, ker 
si teu dvakrat pogledat u tru­
go, ba bi zvjedu, kaj neseš, 
čeglih si m i objubu, da ne 
boš pogledu. Za tole nezve­
stobo, za tvoje nezaupanje, 
bi te muorla štrafat.» mu je 
jaia smehe.

«Kakuo dvakrat, ti misliš, 
da sem teu trikat pogledat 
u trugo. Pa ni takuo.

Resnica je, da sem teu po­
gledat samuo dvakrat in tuo 
priznam. U t reč j  o sem se 
želeu samuo odpočit, pa si 
spet začela arjut: «Te le
vidim, š la  si za mano špegat 
in tudi ti m i njesi zaupala!»

Terezija se je oklala za 
jezik, ker m u je jala, da je 
teu samuo dvakrat pogledat 
u trugo. Pozabila se je, da 
je naročila sestri, naj ueče: 
«Te le vidim», če se bo usta- 
vju in teu pogledat u trugo. 
Zatuo je hitro sparjela 
očitek, da ga je šla špegat, 
da je šla za njim.
«Imjela sem pru, imjela sem  
ražon. Se njesi pokazu «be- 
sjeda mož», se m i njesi po­
kazu takuo zvjest, ku jast

Z A  S M E H  IN  
D O B R O  VO LJO
Pri dentistu

—  Gospa ,  odpr i te  usta!
—  Hvala, g os pod  zdravnik!
—  Zakaj «hvala»? s e  začudi 

zdravnik.
—  Ves te ,  moj mož  mi zmera j  
ukazuje:
Zapri usta!

*  *  *

Moder nasvet

Na policiji:

—  Gospod komisar!  M e d te m  
ko s e m  bil pri brivcu,  s o  mi 
ukradli  avto.  In to s e  je že 
tre t j ič  zgodilo v nekem  p r ime ­
ru. Kaj mi sv e t u j e t e ?
Komisar:
—  Pust i te  rast i  b rado  in lase!

# * *
Na sodišču

Proces  proti  kriminalcu,  ki 
je umoril  o č e ta  in mater .
—  Ali imate  š e  kaj poveda t i?
— vp ra ša  sodnik,  prej ko izre­
če  sodbo.
—  Gotovo.  Upam,  da  b os te  
usmil jeni  z ubogo s iroto,  ki je 
o s ta la  brez o č e t a  in ma te re .

tebe», mu je jala in ga ostro 
pogledala.

On se je prestrašu in je 
skoraj joče protestiru: «Pa 
le nisem pogledu!»

«Tuo pa ni bluo zaradi 
tvoje dobre volje in objube, 
ki si m i jo dau, pač pa zatuo, 
ker sem te špegala.»

«Nu, rjes sem zgrešiu, za­
tuo te prosim odpuščanja. 
Objubjam pa ti, da ko bom  
nesu drugi Šenk materi, ne 
bom pogledu u trugo ( in tu­
di ti me ne boš muorla vič 
špegat. Ker pa sem videu, da 
živi mati u hudih stiskah, u 
mizerji, ji bo potrjeba hitro 
nest še kaj, posebno živeža.» 
ji je jau.

Hudič se ji je sada celuo 
usmilu zavojo njega radodar­
nosti, zatuo mu je odgovo­
rila:

«Ne, takuo hitro ne boš 
šu nazaj, saj si trudan in 
mokar. Sada se muoraš 
odpočit. Pozabit muorama 
tudi na tuo, kar se je zgodilo. 
Jast te ne bom vič špegala 
in uzamem za rjesno tvojo 
objubo, da ne boš pogledu u 
trugo, ki jo boš spet odnesu 
materi, ker njemaŠ kaj gledat 
u babje reči. Za sada ti tvojo  
radovjednost odpustim , se 
ne srnje pa vič zgoditi kaj 
tajšnega!»

«Se ne bo zgodilo. Objubo 
sem ti dau. Sada pa, draga 
Terezija, muoramo m islit še 
na kaj drugega. Stisnit muo­
ramo cajte, da se borna po­
ročila. Ne morem vič učakat 
ure, ko puojdem za tabo spat. 
Tekrat boš videla, bojo usi 
hudiči trjeskal...»

(Nadaljevanje prihodnjič)

Mario Gariup

O troci n a še  v e se lje  in n aša  b o d o čn o st

PISE 
P  ET AR
MATAJURAC
ZGODBA O  TREH SESTRAH

dat, kar je cjeu cajt mislila:
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

ŠPJETAR
«Potres» na komunskem  

konseju 
Odbornik Mattelig odstopu 
opozicija zapustila konsej

U torak, 15. feb ruarja  se 
je zbrau kom unski svet par- 
vikrat po štirih  mjescih, haj 
je biu zadnji konsej 28. ok­
tobra lanskega ljeta. Par dni 
prej je odstopu odbornik 
(ašešor) za finance M atte­
lig, zatuo je biu konsej o- 
dložen na to rak  15.2.1977.

Mattelig je pred  odstopom  
prebrau  dokum ent in je po- 
vjedu vzroke (m otive) n je­
ga odločitve.

Na torkovem  konseju je 
načelnik ( capogruppo ) DC 
povjedu, da Mattelig ni ob- 
tožu slabega delovanja ko­
m una in je želeu, da bi kon­
sej nadaljeval svoje djelo, 
čepru ni bluo blizu odborni­
ka (ašešorja) za finance.

Opozicija, ki jo sestavlja­
jo Marinig, Qualizza in Ada­
mi, je zapustila konsej, ker 
je na zadnjem  kom unskem  
svetu zaprosila odložitev te­
ga, p ru  zatuo, da bi lahko 
diskutirali o situaciji, ki je 
nastala z odstopom  odbor­
nika za finance. K er ni tjela 
DC nič slišat o tem  predlo­
gu (proposti), je opozicija 
zapustila konsej.

Uprašali smo konselirje, 
opozicije, naj nam  obrazlo­
žijo razloge (m otive), ki so 
jih parsilili do tega, da so 
zapustili konsej.

Odgovoriu nam  je M ari­
nig:

«Zakaj smo zapustili kon­
sej? K er smo željeli, da bi 
se diskutiralo najparvo o do­
kum entu, ki ga je p rebrau  
ašešor Mattelig ob svojem 
odstopu.

O dbornik za finance je u 
svojem pism u našteu  razlo­
ge (m otive), ki so ga par- 
pejali do odstopa. Na eni 
stran i so politični argum en­
ti, na drugi pa adm inistra­
tivni.

Še vič! Odbornik je u svo­
jem  pism u povjedu, da bo 
večina sparjela proračun 
(bilancio) ki je zlo negati­
ven.

Druga M atteličeva obtož­
ba je še buj rjesna in težka. 
Obtožuje nekatere predstav­
nike svojega partida (DC) 
neznanja in varuštva neka- 
terh  članov stranke in tako 
ne puščajo d jelat po tistem  
program u, ki je biu predlo­
žen ljudem  pred volitvami 
(elezioni).

Mi smo tjeli, da bi disku­
tirali o odstopu, ker bi p ri­
m erna diskusija o odstopu 
omogočila prim erno debato 
o proračunu (o bilanciu).

Ker njesm o bli uslišani 
mislimo, da smo lepu nardi- 
li, da smo zapustili konsej».

GORENJI BARNAS 

Umaru je Basilio Cromaz

U četartak, 3. februarja  je 
um aru u čedadskem  špitalu 
Cromaz. Im eu je samuo 54 
ljet. Njega pogreb je biu u 
Gorenjem  B arnasu u petak, 
4. februarja.

Rajnik Basilio je biu do­
ma iz Barde, a je  paršu  za 
zeta u Gor. Barnas. Pred 
kratkem  mu je um arla tudi 
mama.

PODBARNAS

Iz Italije je paršla žalo­
stna novica. Um aru je sin 
M arije Klenjanove. Im eu je 
samuo trin a js t ljet. Za njega 
sm art smo zvjedeli 4. fe­
b ru arja  in nam  ni znano za­
kaj je um aru.

Žalostni mami izrekamo 
naše globoko sožalje.

Paršla je Ivana

Se je rodila 13. februarja 
adna liepa čičica, ki se kliče 
Ivana Paljavec, doma iz 
Špietra.

Sparjeli so jo zlò radi m a­
ma Albina, ta ta  Ivo an, še 
buj ku vsi, sestrica K atja, ki 
jo bo imiela par sebe. Mi ji 
želimo vsega dobrega.

SV. LJENART

Gajajo se reči iz drugega 
sveta - rulot od none iz Jese- 
nja se je zgubila po luftu?

Pred nekaj tjedni smo b ra ­
li u  časopisih (giornalih) in 
poslušali po radiu, da je bla 
nona iz Jesenja, nadosemde- 
setletna M aria Simaz končno 
sprav j ena iz svinjaka u ru ­
lot. U svinjaku je m uorla ži- 
vjet po potresu.

Ratu je biu problem , kakuo 
spraviti ru lot u Jesenje, kjer 
njem ajo prave ejeste. Pisali 
so, da ji bojo prinesli gor ru ­
lot po luftu, z elikoterjam . 
Po teli novici je use mučalo. 
Usi so mislili da je nona iz 
Jesenja dobila svojo šište- 
macion. Pa nje bluo takuo.

Za resnico smo zvjedeli u 
srjedo, 16. februarja. U Je­
senje se je parpejala policija 
s «kamioneto». Ne vje se še 
lepuo zaki, al zatuo, da bi 
videli, kakuo se ima lepuo 
nona u rulotu, al pa zatuo, 
da bi ji odpejali rulot, ker 
jih sada pobjerajo. Rulota 
pa nje bluo ankoder. Nona 
jim  je povjedala, da ji ga 
njeso nikdar dali, da m uora 
šele živjet u svinjaku. Poli­
cija (pravijo, da je bla žen­
ska policija) nje vjervala 
noni, zatuo so začel pregle­
dovat po njivah in puoju, 
kje se skriva rulot. Ga nje 
bluo.

G ajajo se reči iz druzega 
sveta!

Komu je biu dan rulot, ki 
je biu nam jenjen za staro 
M arijo Simaz u Jesenje?

Al se je zgubiu po luftu, 
kadar ga je nesu elikoter? 
In  če ga nje nesu elikoter, 
če je paršu  po ejesti, al ga 
je pobrau kajšan puž, ki je 
biu brez hiše? Use se lahko 
zgodi današnji dan! Lahko 
bi rekli, da kar se je zgodilo, 
diši po komediji, ker pa no­
na u Jesen ju  živi šele u svi­
njaku, ni vič komedija, am ­
pak tragikom edija.

Ustanovljen klub «Udinese»

Pred kratkem  so ustanovi­
li v Sv. L jenartu športni klub 
«Udinese» za štiri komune: 
Sv. Ljenart, Srednje, Grmek 
in Dreko.
Za predsednika je biu ime­

novan Dino Bevilaqua iz Go­
renje Mjerse, za njega na- 
m jestnika Tonino Pertoldi iz 
škrutovega, za sekretarja

Mario Chiuch, za blagajnika 
(cassiere) pa Pierino Lunari.

Sedež kluba je u bar «Cen­
trale». Do sada se je upisalo 
že kajšnih 80 navijaču (tifo­
si), ki podpirajo nogometno 
ekipo «Udinese».

KRAVAR
U petak, 11. februarja  je 

um arla u čedadskem špitalu 
Pierina Sibau - Lantonitova 
- stara  je bla 86 ljet. Ranjka 
Pierina je preživjela zadnje 
ljeta u domu onemoglih (ri- 
coveru) u Čedadu. Nje po­
greb je biu u Rualisu u ne­
deljo, 13. februarja.

Montažne hiše za naš fcomun,
ki bojo služile za šuolo
Videmska provinca je do­

delila našem u kom unu še 
dve prefabricirane hiše, ki 
bojo služile za šuolo. Parva 
bo im jela devet avli in bo 
nam jenjena srednjim  šuo- 
lam, druga bo im jela pet avli 
in bo nam jenjena osnovnim 
(elem entarnim ) šuolam. Kot 
je znano, je šindak, dr. 
Osgnach že dau kjuče štirim  
družinam , ki so se uselile u 
prefabricirane hiše.

GRMEK

SEUCE

Umarla je Angelina Pečuova
U nedeljo, 6. februarja  1977 

je um arla naša vasnjanka 
Marij a-Angelina Vogrig, u- 
duova Trusgnach - Pečuova 
- po domače. S tara je bla 81 
ljet.

Rajnko Angelino so usi le­
puo poznali po usjeh naših 
gorskih vaseh, saj jih je stuo 
k rat prehodila s svojo košo, 
ko je kupovala ja jca in m a­
slo. Dokjer je mogla, je p ro ­
dajala na vseh sejm ih bom ­
bone in kolače.

Nje pogreb je biu u torak, 
8. februarja  na Ljesah.

HOSTNE
Gremo u trečji m jesac te­

lega ljeta in u našem  kom u­
nu se je rodiu sam uo en o- 
trok. Na dan 2. januarja  se 
je rodila Floreancig B arba­
ra iz naše vasi.

SLAPOVIK
U soboto, 12. februarja  so 

dobili m artvo u postelji An­
gelo Železnik, udovo Gus. 
Im jela je 49 ljet. Pred par le­
ti je um aru  nje mož Franc 
(Uršen).

Rajnka Angela je bla do­
m a iz vasice blizu Vrhnike 
v Sloveniji in se je poročila 
v Slapovik pred desetimi le­
ti. Nje pogreb je biu na Lje­
sah u nedeljo, 13. februarja. 
Zapušča otroka, Maurizia, ki 
im a komaj 8 ljet.

HOSTNE-ŠENCJUR
Še en minator manj 

Umaru je Toni Predan
U četartak , 27. januarja  je 

h itro  um aru  na svojem do­
m u u šenč ju rju  Toni Predan 
iz Hostnega. Im eu je samuo 
52 ljet.

Rajnik Toni-Verežu po do­
mače - je biu velik invalid 
djela in je dobival penzion 
iz Belgije, ker je djelu gor 
puno ljet u m in jen  Z de-

narjam , ki ga je teškuo za- 
služu in  paršparu , je kupu 
hišo u šenčjurju , k jer je ži- 
veu z družino od kar se je 
uarnu  iz Belgije.

Pogrešali ga bomo usi ti­
sti, ki smo ga bli navajeni 
videti med nam i na usakem  
prazniku m inatorju.

Zveza beneških m inatorju  
je kupila ljep krancelj za 
njega velik pogreb, ki je biu 
u šen č ju rju  u soboto, 29. 
januarja, popudne.

Družini in žlahti izrekamo 
naše globoko sožalje.

Rajnik Toni Predan

NEME
Vizont (Chialminis)

U Vizontu je pred  k ra t­
kem um aru Mauro Pietro za- 
vojo potresa. Rajnik Pietro 
biu naročnik Novega Ma­
ta ju rja  in ga je p ru  rad brau. 
Zapustiu je u veliki žalosti 
družino, žlahto in parjatelje.

Družina se zahvaljuje u- 
sem tistim , ki so ji stali ob 
stran i ob veliki izgubi.

WŠmmu

liilil

Rajnik M auro P ietro

PRAPOTNO

Obnovljeni dire/ctivi sindi­
kalnih sekcij kumetov 

( Coldiretti )

Pred kratkem  so obnovili 
po vseh vaseh našega kom u­
na direktive sekcij kumetu- 
ške organizacije ( Coldiret- 
ti). Na usjeh sestankih 
(ašem bleah) je biu prisoten 
m andam entalni sekretar Egi 
dio Cendon, ki je govoriu 
kum etam  o današnjih orga­
nizacijskih problemih.

U Prapotnem so bli im e­
novani svetovalci ( consi­
glieri ) : Giovanni Clinaz,
Giordano Marinig, Tarcisio 
Cotterli, Rinaldo Londero,

Bruno Clinaz, kateri so iz­
brali za predsednika Tarci- 
sia Cotterli.

Par Bodigojih je biu im e­
novan za predsednika Ezio 
Paussa, svetovalci pa Dante 
Macorig in Luciano Bertus- 
sin.

U čelah je biu potrjen  za 
predsednika kav. Elio Moso- 
lo, za svetovalce Elmo Cos- 
son in Gino Quercig.

Par Kodarmacih so bli iz­
brani za svetovalce Attilio 
Bordon in Luigi Covaceus- 
zach. Za predsednika je biu 
potrjen  Giuseppe Codro- 
maz.

U Oborčah je biu im eno­
van za predsednika Amedeo 
Vellescig, za svetovalce Em i­
lio Bait in Giuseppe Snidar- 
cig.

P odbonesec
Simpatični večer z 

«Nediš/cimi puobi» u Ščiglah
U soboto, 12. februarja  se 

je zbralo nekaj predstavni­
kov kulturnih društev iz na­
ših dolin na sim patični ve­
čerji z «Nediškimi puobi», u 
oštariji par Eldi u ščiglah.

Pred večerjo in po večerji 
so napravli «Nediški puobi» 
pravi koncert z našim i lje- 
pimi pjesmi. Na koncu je 
paršu  še Ližo iz Petjaga in 
use razveseliu s svojo har­
moniko. N abralo se je bluo 
puno ljudi takuo, da je par- 
šlo do prave veselice.

STUPICA
Ries mlada noviča

U soboto, 5. februarja  sta 
se poročila M arina Battistig 
iz Stupice in Silverio Chiuch 
iz Hostnega. Noviča sta rjes 
mlada, ona im a komaj 16 
ljet, on pa dvajst. Mlademu 
paru  želimo dosti zdravja in 
sreče u njih  skupnem  življe­
nju.

BARDO
Šolarji iz Tera 

z avionom nad Gorico
Osnovnošolski otroci iz Te­

ra (Pradielis), katerih  je da­
nes le osem in so bili zelo 
šokirani zaradi potresov, saj 
je njihova vas, kljub posta­
vitvi številnih prefabricira- 
nih hiš, še vedno mrtva, so 
bili pred nedavnim gostje od 
«Circolo della Cassa di Ri­
sparmio», v Gorici, šolarčki 
so si najprvo ogledali aero­
drom v Tržaški ulici in po­
tem  vsi odleteli z avionom, 
da so si iz višine ogledali 
Gorico.

Vsi so bili presrečni, saj 
ni še noben otrok iz Tera 
videl aviona od blizu, kaj 
šele, da bi letel z njim , kot 
se je to njim  zgodilo.

Ob zaključku izleta so b i­
li šolarji pogoščeni v hotelu 
ACI (Àutomobil Club I ta ­
liano) z vodstvom «Soropti- 
mist» in onimi od «Casse di 
Risparmio», ki sodelujejo s 
skupnimi močmi za obnovo 
tako hudo prizadetega Tera.

SOVODNJE
MAŠERA

U Franciji je um aru Nacij 
K udrič, star 72 ljet.

Rajnik Nacij je djelu nad 
trideset ljet u fabriki cem en­
ta, u kateri je dobil siliko- 
zo, ki ga je spravila u grob.

Želeu je biti podkopan u 
domači zemlji, kam or so ga 
parpejali u torak, 1. feb ruar­
ja. Na pogrebu je imeu tu ­
di slovensko mašo, ki jo je 
opravu m atajurski famo- 
štar, gospod Gujon.

Podkopali so ga u Starmi- 
ci. Naj u m iru  počiva u  do­
mači zemlji, ki jo je takuo 
zvestuo ljubu.

Za nesrečno  družino u Puoju sm o 
nabrali pol milijona

Do 15. februarja ’77 smo nabrali Lit. 271.120
Potem so še darovali:
Loretta G. iz Vidma » 2.000
Ciconi Remo iz Nokul » 10.000
N.N. iz Špetra » 10.000
N.N. iz Ljes » 2.000
Primosig Antonio iz Ješičjega >1 5.000
Cedron Ferruccio - Velaine - Belgio » 19.000
M adeleine Panchaud - Ginevra - 100 šv. fr. » 34.800
Zuanella Natale iz Tarčmuna » 7.450
N.N. iz Ljes » 10.000
Novi Matajur še dodaja » 128.630

Skupno Lit. 500.000

Z današnjo številko zaključujemo nabiralno akcijo 
za nesrečno družino v Puoju. S tem, kar je še doložil 
Novi M atajur, smo dosegli 500.000 lir.

Upali smo, do bomo kaj več nabrali, vendar je lepa 
usotica, ki bo nesrečni družini nekoliko pomagala iz 
stiske.

Na naše vabilo so se oglasili ljudje dobrega srca 
iz vseh krajev. V imenu Novega M atajurja in Kočeani- 
čeve družine u Puoju se vsem darovalcem prav iskreno 
zahvaljujemo.

Ljudje dobrega srca pa še vedno lahko pomagajo 
prizadeti družini. Naj direktno pošiljajo svoje prispev­
ke na ime:

Coceanig Lina, fraz. Puoje - 33049 San Pietro al Na- 
tisone (UD).

V številki 1(73) smo pomotoma objavili, da je daro­
vala Sekcija U.E.S. iz Zuriga 5.000 lit. Ta Sekcija je 
U.E.S. iz Luzerne.


